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Thank you for choosing the Tupperware®
MandodJunior, a professional food prep tool that allows
you to cut slices in no time. Please read and follow these
instructions carefully.
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Use a low temperature programme on your dishwasher to save energy and
protect the environment.

Use and Care

* The product can cut slices of 3 different thicknesses
(Fig. A).

* Lock or adjust the thickness of the slices by pulling the
slider to the desired thickness |, Il, or Il or lock &.
(Fig. B)

* | WARNING: You MUST use the food guider
(Fig. C) at all times when in use.
DO NOT USE the product WITHOUT THE FOOD
GUIDER. The blade is sharp and may cause injury if
food guider is not used.

! WARNING: Avoid touching the blade as it is
extremely sharp. The high quality blade is designed to
cut with minimal force and MUST be used with utmost
care.

When not in use, the product MUST be placed in
the locked position. Place in the locked position by
pushing the slider to the locking symbol (&).

DO NOT attempt to sharpen the blade with a knife
sharpener.

If the product is dropped, allow the product to fall on
the floor. DO NOT attempt to catch it mid-air, this may
result in an injury.

Keep out of the reach of children at all times. Make
sure you keep the product out of harm’s reach and do
not leave it unattended when children are present.

Cleaning Guidelines

* I WARNING: Always set the product on the lock
position before cleaning and when any usage is
interrupted (@).

* | WARNING: Wash the blade with caution as it is
extremely sharp. When washed by hand, use a brush
to avoid touch with your hands.

¢ Always remove the slider from the back of the product
(Fig. D). After cleaning assemble the product (Fig. E)
and immediately set it back on the locked position (@).

¢ |tis strongly recommended that you wash the blade
immediately after each use and rinse the product
completely.

¢ The product is dishwasher safe. However it's
recommend to hand wash in order to further prolong
the life of the blade.

¢ DO NOT allow the blade to come into contact with
other metal, ceramic or glass items as this would
damage and dull the cutting edge of the blade.

¢ Should the food stain your product, you may use any
household cooking oil to remove the stain. Staining
does not impact the performance of the product and is
not covered by the Tupperware warranty.

Warranty
Limited Tupperware Warranty applies.

The Tupperware warranty protects the MandodJunior
against chipping, cracking, breaking or peeling under
normal non-commercial use for the lifetime of the
product. This warranty does not include replacement
for used blades, nor does it cover rusting or other
damage to the product resulting from negligent use or
misuse of the product. Please contact your Tupperware
consultant for a replacement.

www.tupperwarebrands.com
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Merci d’avoir choisi le MandoJunior Tupperware®,
un outil de préparation professionnel qui vous permet
de couper et émincer vos fruits et légumes a vitesse
grand V. Veuillez lire et suivre attentivement ces
instructions.
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Utilisez un programme de lave-vaisselle basse température afin
d’économiser de I'énergie et de préserver 'environnement.

Usage et entretien

* Le Produit peut couper des tranches de 3 épaisseurs
différentes (Fig. A).

» Verrouillez ou ajustez I'épaisseur des tranches en tirant
la Glissiére jusqu’a la position de verrouillage @ ou
jusqu’a I'épaisseur désirée |, Il, ou lll. (Fig. B)

e ATTENTION : vous DEVEZ utiliser le Poussoir (Fig. C)
systématiquement. N'UTILISEZ PAS le Produit SANS
LE POUSSOIR. La lame est tranchante et peut causer
de graves blessures si le Poussoir n’est pas utilisé.

ATTENTION : évitez de toucher la lame, celle-ci est
extrémement coupante. La lame de qualité supérieure
est congue pour couper sans effort et DOIT étre
utilisée avec beaucoup de précaution.

Quand vous ne I'utilisez pas, le Produit DOIT étre
verrouillé. Pour cela, poussez la Glissiére jusqu’au
symbole de verrouillage (&).

Ne PAS aiguiser la lame avec un aiguiseur a couteau.

Si le Produit vous échappe, laissez-le tomber par
terre. N'essayez PAS de le rattraper au vol, vous
risqueriez de vous blesser.

Rangez-le toujours hors de portée des enfants.
Assurez-vous qu'il soit toujours hors de portée et ne le
laissez pas sans surveillance lorsque les enfants sont
présents.

Instructions de nettoyage
e ATTENTION : verrouillez toujours le Produit avant de

le nettoyer et lorsque vous cessez de I'utiliser ().

* ATTENTION : soyez prudent lorsque vous nettoyez

la lame, celle-ci est extrémement coupante. Si vous
la lavez a la main, utilisez une brosse pour éviter de
toucher la lame avec vos doigts.

Enlevez toujours la Glissiére du dos du Produit pour
le nettoyer (Fig. D). Aprés l'avoir nettoyé, remettez-la
(Fig. E) et verrouillez le Produit immédiatement (@).

Il est fortement recommandé de laver la lame
immeédiatement apres chaque utilisation et de rincer
compléetement le Produit.

Le Produit peut étre lavé au lave-vaisselle.
Cependant, il est recommandé de le laver a la main
afin de prolonger la durée de vie de la lame.

Ne laissez PAS la lame entrer en contact avec un
autre objet en métal, en céramique ou en verre, cela
risquerait d’abimer et d’émousser le bord tranchant
de lalame.

Si de la nourriture devait tacher votre Produit, vous
pouvez utiliser un papier absorbant Iégérement imbibé
d’huile de cuisson pour frotter votre Produit verrouillé
et enlever la tache. La coloration de votre Produit
n’affectera pas ses performances et n’est pas
couverte par la Garantie Tupperware.

Garantie

Le MandoJunior Tupperware bénéficie de la méme
Garantie de qualité que tous les Produits Tupperware.

La Garantie commerciale assure le remplacement
d’un Produit fabriqué par Tupperware s’il présente un
défaut matériel ou de fabrication, lorsqu’il est utilisé
conformément aux instructions et dans le cadre d’un
usage domestique normal.

Pour tout renseignement complémentaire, prenez
contact avec votre Animateur(trice) Tupperware.

www.tupperware.fr,
www.tupperware.be,

www.tupperware.ch
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Vielen Dank, dass Sie sich fir den Tupperware®
MandodJunior entschieden haben. Mit diesem
Profigerat hobeln Sie Obst und Gemiise im Nu. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgféltig durch und bewahren
diese flr spéteres Nachschlagen auf.
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Sie sparen Energie und schonen die Umwelt, wenn Sie an |hrer
Splilmaschine ein Niedrigtemperaturprogramm wéhlen.

Handhabung
¢ Mit diesem Produkt lassen sich Obst und Gemiise in

drei unterschiedlichen Scheibendicken hobeln (Abb. A).

* Um die Scheibendicke einzustellen bzw. um das
Produkt zu verriegeln, stellen Sie den Schieber
auf die gewuinschte Dicke I, Il oder Ill bzw. auf das
Schlosssymbol @ (Abb. B).

* |WARNUNG: Verwenden Sie den Fingerschutz
(Abb.C) bei jedem Einsatz des Produkts. Verwenden
Sie das Produkt NICHT OHNE FINGERSCHUTZ. Die
Klinge ist scharf und kann zu Verletzungen fuhren,
wenn der Fingerschutz nicht verwendet wird.

* | WARNUNG: Bertihren Sie nicht die Klinge - sie ist
extrem scharf. Die hochwertige Klinge schneidet mit
minimalem Kraftaufwand und MUSS mit duBerster
Vorsicht gehandhabt werden.

* Bei Nichtgebrauch MUSS das Produkt verriegelt
werden. Um den Hobel zu verriegeln, stellen Sie den
Schieber auf das Schlosssymbol (&).

* Schérfen Sie die Klinge NICHT nach.

* Falls das Produkt hinunter fallt, lassen Sie es auf den
Boden fallen. Versuchen Sie NICHT, es aufzufangen,
da Sie sich dabei verletzen kénnten.

* Halten Sie das Produkt vor Kindern fern. Achten Sie
darauf, dass Sie es niemals unbeaufsichtigt und in
Reichweite von Kindern liegen lassen.

Reinigungshinweise

¢ |WARNUNG: Verriegeln Sie das Produkt immer, wenn
es nicht in Gebrauch ist (&).

* |WARNUNG: Reinigen Sie die Klinge mit gréBter
Vorsicht - sie ist extrem scharf. Verwenden Sie bei der
Reinigung von Hand eine Splilbirste, um lhre Hande
zu schitzen.

Fur eine griindliche Reinigung kann der komplette
Schieber entfernt werden. Entfernen Sie ihn immer
von der Riickseite des Produkts (Abb. D).

Setzen Sie das Produkt nach dem Reinigen
wieder zusammen (Abb. E) und verriegeln Sie es
anschlieBend wieder (@).

Wir empfehlen, die Klinge am besten sofort nach
jedem Gebrauch zu reinigen und das Produkt
grundlich abzuspllen.

Das Produkt ist splilmaschinenbestandig. Wir
empfehlen jedoch das Spulen von Hand, um die
Scharfe der Klinge zu erhalten.

Lassen Sie die Klinge NICHT in Kontakt mit anderen
Metall-, Keramik- oder Glasgegenstéanden kommen.
Dies kann die Klinge beschédigen bzw. stumpf
werden lassen.

Eventuelle Verfarbungen durch bestimmte
Lebensmittel, wie z. B. durch Karotten, kénnen

mit Speisedl entfernt werden. Verfarbungen
beeintrachtigen nicht die Leistung des Produkts und
fallen nicht unter die Tupperware-Garantie.

Tupperware-Garantie

Der MandodJunior unterliegt, mit Ausnahme der Klinge,
der Tupperware-Garantie (Deutschland). In Osterreich
und der Schweiz gilt die zeitlich nahezu unbegrenzte
Langzeit-Garantie. Produkte bzw. Einzelteile mit
Materialfehlern oder Fabrikationsmangeln kdnnen Sie
mit Hilfe Ihres PartyManagers jederzeit im Rahmen
dieser Garantie unter Vorlage lhres vollstandig
ausgefllten Bestellscheins kostenlos ersetzen lassen.

www.tupperware.de,
www.tupperware.at,
www.tupperware.be,

www.tupperware.ch
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Fijn dat u gekozen hebt voor de MandoJunior van
Tupperware®, een professionele mandoline waarmee
u in geen tijd plakjes snijdt. Lees en volg de instructies
aandachtig.
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Gebruik een vaatwasprogramma op lage temperatuur om energie te
besparen en het milieu te beschermen.

Gebruik en onderhoud

* Met de MandodJunior kan u plakjes snijden in drie
verschillende diktes (afb. A).

¢ Vergrendel de mandoline of pas de dikte van de plakjes
aan door de glijder op de gewenste dikte |, Il of lll , of in
de vergrendelstand g te plaatsen (afb. B).

¢ |WAARSCHUWING: gebruik ALTIJD de snijhulp
(afb. C) wanneer u met de mandoline werkt.
GEBRUIK het product NIET ZONDER DE SNIJHULP.
Het scherpe lemmet kan verwondingen veroorzaken
als u de snijhulp niet gebruikt.

I WAARSCHUWING: Raak het lemmet niet aan want
het is bijzonder scherp. Het lemmet van hoge kwaliteit
is ontworpen om met een minimale krachtsinspanning
te snijden en moet met de grootste zorgvuldigheid
worden gehanteerd.

Vergrendel de mandoline wanneer u ze niet gebruikt.
Zet de mandoline in de vergrendelstand door de
glijder op het vergrendelsymbool (&) te plaatsen.

Probeer het lemmet NIET scherper te maken met een
messenslijper.

Als de mandoline valt, laat ze dan gewoon op de
grond vallen. Probeer ze niet te vangen, dit kan leiden
tot ernstige verwondingen.

Buiten het bereik van kinderen bewaren. Zorg ervoor
dat de mandoline buiten het bereik van kinderen
bewaard wordt en laat ze niet onbewaakt achter in de
buurt van kinderen.

Reinigingsrichtlijnen
* |WAARSCHUWING: Plaats de mandoline altijd in

de vergrendelstand vooraleer u ze gaat reinigen en
wanneer u ze eventjes niet gebruikt ().

I WAARSCHUWING: ga voorzichtig te werk bij het
reinigen van het lemmet want het is bijzonder scherp.
Wast u de mandoline met de hand, gebruik dan

een afwasborstel zodat u het scherpe lemmet niet
aanraakt.

Verwijder de glijder altijd van de achterkant van de
mandoline (afb. D). Zet de mandoline opnieuw in
elkaar na het reinigen (afb. E) en zet ze meteenind e
vergrendelstand ().

Het is sterk aanbevolen om het lemmet meteen te
reinigen na elk gebruik en om het product volledig af
te spoelen.

Het product is vaatwasmachinebestendig. Niettemin
is het aangeraden om de mandoline met de hand te

wassen voor een langere levensduur van het lemmet.

Laat het lemmet niet in aanraking komen met andere
metalen, keramische of glazen voorwerpen. Dat kan

de snijkant van het lemmet beschadigen en het mes

bot maken.

Voedselvlekken op uw mandoline kunt u verwijderen
met bakolie. Die vlekken beinvioeden de prestaties
van het product niet en vallen niet onder de
Tupperware-garantie.

Garantie

De beperkte Tupperware-kwaliteitsgarantie is van
toepassing.

Tupperware garandeert de MandodJunior bij normaal
niet-commercieel gebruik voor de levensduur van

het product tegen afsplinteren, barsten, breken of
afschilferen. In deze garantie is vervanging van een
gebruikt lemmet niet begrepen; ook is roesten of
schade aan het product als gevolg van onachtzaam of
verkeerd gebruik van het product niet gedekt. Gelieve
contact op te nemen met uw Tupperware-consulent(e)
voor een vervangingsproduct.

www.tupperware.nl,

www.tupperware.be
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Grazie per aver scelto Violino Chef Tupperware®,
un utensile da cucina professionale che consente di
affettare i cibi in pochissimo tempo. Vi preghiamo di

| ATTENZIONE! Evitate di toccare la lama, poiché &
estremamente affilata. La lama di alta qualita di Violino

leggere e seguire attentamente queste istruzioni.
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Per risparmiare energia e proteggere 'ambiente, utilizzate un programma a

bassa temperatura della lavastoviglie.

Uso e manutenzione

Questo prodotto & in grado di tagliare i cibi in fette

di 3 spessori diversi (Fig. A).

Bloccate o regolate lo spessore delle fette, spostando
il cursore di sicurezza fino a raggiungere lo spessore
desiderato: |, Il Ill o bloccato &. (Fig. B)

! ATTENZIONE! Utilizzate SEMPRE il proteggidita
(Fig. C) durante I'uso del prodotto.

NON UTILIZZATE il prodotto SENZA PROTEGGIDITA;
la lama ¢ affilata e pud causare lesioni.

Chef & progettata per tagliare con il minimo sforzo e
DEVE essere utilizzata con la massima cura.

¢ Quando il prodotto non € in uso, DEVE essere
riposto in posizione di blocco, spingendo il cursore di
sicurezza sul simbolo ().

* NON affilate la lama con un affilacoltelli.

* Qualora il prodotto vi sfuggisse di mano, lasciatelo
cadere sul pavimento. NON tentate di afferrarlo a
mezz’aria, poiché cio potrebbe causare lesioni.

* Tenete sempre il prodotto lontano dalla portata
dei bambini. In presenza di bambini, assicuratevi
che il prodotto sia al sicuro e che non sia lasciato
incustodito.

Istruzioni per la pulizia

¢ | ATTENZIONE! Prima di effettuare le operazioni di
pulizia e dopo ogni utilizzo, portate sempre il cursore
di sicurezza in posizione di blocco (&).

e | ATTENZIONE! Lavate la lama con cautela, poiché
€ estremamente affilata. Durante il lavaggio a
mano, utilizzate una spugna per evitare di toccarla
direttamente con le mani.

Rimuovete sempre il cursore di sicurezza dal retro
del prodotto (Fig. D). Dopo la pulizia, riassemblate
i componenti (Fig. E) e rimettete il prodotto
immediatamente in posizione di blocco (&).

E vivamente consigliato lavare la lama
immediatamente dopo ogni utilizzo e sciacquare
completamente il prodotto.

Questo prodotto & lavabile in lavastoviglie. Tuttavia,
si raccomanda il lavaggio a mano per una maggiore
durata della lama.

NON lasciate che la lama entri in contatto con altri
oggetti in metallo, ceramica o vetro, poiché cio
potrebbe danneggiare e rendere meno tagliente il filo.

Qualora il cibo dovesse macchiare il prodotto,

€ possibile rimuovere le macchie utilizzando

qualsiasi tipo di olio per cottura. Le macchie non
compromettono la funzionalita del prodotto e non sono
coperte dalla garanzia Tupperware.

Garanzia
Si applica la Garanzia di Qualita Tupperware.

La Garanzia Tupperware copre Violino Chef da
scheggiature, incrinature, rotture o crepe in caso

di normale uso domestico per l'intera durata della
vita utile del prodotto. Questa garanzia non include
la sostituzione di lame usate e non copre i casi di
formazione di ruggine o danni al prodotto derivanti da
negligenza o uso improprio. Per richiedere qualsiasi
pezzo di ricambio, rivolgetevi alla vostra Consulente
Tupperware.

www.tupperware.it,

www.tupperware.ch
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Gracias por elegir el Laminador de Tupperware®,

un utensilio de cocina profesional que le permite cortar
alimentos en rodajas en un tiempo récord. Lea y siga
atentamente estas instrucciones.
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Utilice un programa de baja temperatura en su lavavajillas para ahorrar
electricidad y proteger el medio ambiente.

Uso y cuidados

El producto corta rodajas de tres grosores distintos
(Fig. A).

Para ajustar el grosor de las rodajas o bloquear la
cuchilla, desplace el regulador hasta el grosor deseado
(I, 11, 1) o el candado & (Fig. B).

I ADVERTENCIA: cuando utilice el producto, DEBE
usar la guia para alimentos (Fig. C) en todo momento.
NO utilice el producto SIN LA GUIA PARA
ALIMENTOS. La cuchilla esta afilada y podria causar
lesiones si no se usa la guia para alimentos.

! ADVERTENCIA: evite tocar la cuchilla, puesto que
esta muy afilada. Esta cuchilla de alta calidad esta
disefiada para cortar con un esfuerzo minimo y DEBE
utilizarse con el méximo cuidado.

Cuando no utilice el producto, DEBE colocarlo en la
posicién de bloqueo. Para ello, desplace el regulador
hasta el simbolo del candado (&).

NO intente afilar la cuchilla con un afilador de
cuchillos.

En caso de que el producto se le escape de las
manos, deje que caiga al suelo. NO intente cogerlo
mientras cae, ya que podria lesionarse.

Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios
en todo momento. Asegurese de guardar el producto
en un lugar donde no pueda causar dafos y no lo
deje sin supervision si hay nifios presentes.

Instrucciones de limpieza
* | ADVERTENCIA: antes de limpiar el producto y

si debe interrumpir su uso, ajustelo siempre en la
posicién de bloqueo (&).

e | ADVERTENCIA: lave la cuchilla con precaucion,

ya que esta muy afilada. Sila lava a mano, use un
cepillo para evitar tocarla con la mano.

Retire siempre el regulador de la parte posterior del
producto (Fig. D). Una vez limpio, monte el producto
(Fig. E) y coléquelo de inmediato en la posicion de
bloqueo (&).

Se recomienda lavar la cuchilla justo después de
cada uso y enjuagar el producto en su totalidad.

El producto se puede lavar en el lavavajillas de forma
segura. No obstante, es recomendable lavarlo a
mano para prolongar la vida util de la cuchilla.

NO deje que la cuchilla entre en contacto con otros
elementos de metal, ceramica o vidrio, ya que se
danaria la cuchilla perderia su filo.

En caso de que haya manchas de alimentos en el
producto, puede utilizar aceite de cocina doméstico
para eliminarlas. Estas manchas no afectan al
funcionamiento del producto y no estan cubiertas por
la garantia de Tupperware.

Garantia
Se aplica la garantia estandar de Tupperware.

La garantia de Tupperware cubre el producto contra
un posible astillado, agrietado, rotura o descamacién
en condiciones normales de uso no comercial durante
toda la vida util del producto. Esta garantia no incluye
la sustitucion de las cuchillas usadas, ni cubre la
oxidacion u otros dafos en el producto provocados
por un uso negligente o incorrecto de este. Pongase
en contacto con su consultor de Tupperware para
cualquier sustitucion.

www.tupperware.es

ES
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Obrigado por escolher o Tupperware® MandoJunior,
uma ferramenta profissional de preparagéo de
alimentos que permite fatiar rapidamente. Leia e siga
atentamente estas instrugoes.
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Utilize um programa de temperatura baixa na maquina de lavar louga para
poupar energia e proteger o ambiente.

Utilizacao correta e cuidados

» O produto consegue cortar fatias com 3 espessuras
diferentes (Fig. A).

¢ Bloqueie ou ajuste a espessura das fatias através da
regulacao do controlo deslizante para a espessura
pretendida |, Il, ou Il ou bloqueado &. (Fig. B)

* | AVISO: DEVE usar o guia dos alimentos (Fig. C)
sempre que usar o equipamento.
NAO UTILIZE o produto SEM O GUIA DE
ALIMENTOS. A lamina é afiada e pode causar
ferimentos se néo for usado o guia de alimentos.

¢ | AVISO: Evite tocar na lamina, pois esta é
extremamente afiada. A 1amina de elevada qualidade
foi concebida para cortar com o minimo de esforgo e
DEVE ser usada com o maximo cuidado.

¢ Quando nao estiver a ser usado, o produto DEVE
ser colocado na posi¢éo bloqueada. Para colocar ha
posicéo bloqueada, empurre o controlo deslizante
para o simbolo de bloqueio (&).

 NAO tente afiar a 1amina com um afiador de facas.

* Se o produto escorregar, deixe que 0 mesmo caia no
chao. NAO tente apanha-lo no ar, pois pode sofrer
ferimentos.

* Mantenha sempre fora do alcance das criancas.
Certifique-se de que mantém o produto num local
onde ndo possa causar danos e néo o deixe sem
supervisao quando estiverem criangas presentes.

Instrucdes de limpeza

* | AVISO: Coloque sempre o produto na posigao
bloqueada antes de efetuar a limpeza ou quando a
utilizagéo for interrompida (@).

¢ | AVISO: Lave a lamina com cuidado, pois é
extremamente afiada. Quando lavar manualmente,
utilize uma escova para evitar tocar com as maos.

Retire sempre o controlo deslizante da parte de tras
do produto (Fig. D). Ap6s a limpeza, monte o produto
(Fig. E) e reponha-o imediatamente na posicao
blogueada (&).

Recomendamos vivamente que lave a lamina
imediatamente apds cada utilizagéo e que passe o
produto por agua.

O produto pode ser utilizador na maquina de

lavar louca. No entanto, recomendamos que lave
manualmente para prolongar a vida util da lamina.
NAO deixe que a lamina entre em contacto com
outros artigos metalicos, ceramica ou vidro, pois pode
danificar a extremidade de corte da lamina.

No caso dos alimentos mancharem o seu produto,
pode usar qualquer 6leo culinario de uso doméstico
para remover a mancha. As manchas nao afetam o
desempenho do produto e ndo estdo cobertas pela
garantia Tupperware.

Garantia
Aplica-se uma garantia Tupperware limitada.

A garantia Tupperware protege o Mandodunior contra
lascas, fraturas, quebra ou descascamento durante

a vida util do produto, em caso de uso normal ndo
comercial. Esta garantia ndo inclui substitui¢ao de
laminas usadas, nem cobre ferrugem ou outros danos
no produto resultantes de um uso negligente ou
incorreto do mesmo. Contacte o seu Demonstrador da
Tupperware para solicitar uma substitui¢cdo.

www.tupperware.pt
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Tillykke med din nye Tupperware® MandodJunior —
det professionelle kekkenredskab, der sparer dig for
tid og besveer, nar du skal skeere skiver. Lees og folg
brugsvejledningen omhyggeligt.
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Brug et lavtemperaturprogram pa din opvaskemaskine for at spare energi

og for at beskytte miljget.

Anvendelse og vedligeholdelse

* Produktet kan skaere skiver i tre forskellige tykkelser
(fig. A).

* Las eller juster tykkelsen af skiverne ved at traekke
indstillingsdelen til den gnskede tykkelse: I, Il eller Il
eller Ias a (fig. B).

* | ADVARSEL: Du SKAL bruge holderen (fig. C),
hver gang du bruger rivejernet.

BRUG ALDRIG produktet UDEN HOLDEREN.

Knivsbladet er skarpt, sa du kan skeere dig, hvis du ikke

bruger holderen.

¢ | ADVARSEL: Undgé at rgre ved knivsbladet; det er
ekstremt skarpt. Knivsbladet er af hgj kvalitet og er
beregnet til at skeere med minimal kraft, s& det SKAL
bruges med yderste forsigtighed.

¢ Nar produktet ikke er i brug, SKAL du serge for, at
det star i last position. Det gor du ved at skubbe
indstillingsdelen hen pa lasesymbolet (&).

* Forseg IKKE at slibe knivsbladet med en knivsliber.

* Hvis du taber produktet, skal du lade det falde. Forsag
IKKE at gribe det i luften — du kan komme til skade.

» Skal altid opbevares utilgaengeligt for barn. Serg for, at
du holder produktet uden for raekkevidde, og lad det
ikke sta uden opsyn, nar der er bern i nzerheden.

Rengoringsvejledning

¢ | ADVARSEL: Saet altid produktet i Iast position, fer du
renger det, og nar du bliver aforudt i at bruge det ().

» | ADVARSEL: Vask knivsbladet forsigtigt; det er
ekstremt skarpt. Nar du vasker det i handen, skal
du bruge en opvaskeberste, sa du undgér at rere
produktet med haenderne.

Tag altid indstillingsdelen af bagsiden af produktet
(fig. D). Efter rengering samles produktet igen (fig. E)
og saettes med det samme tilbage i last position (@).
Det anbefales pa det kraftigste, at du vasker
knivsbladet med det samme, hver gang du har brugt
det, og skyller produktet grundigt.

Produktet kan rengeres i opvaskemaskinen. Men
det anbefales at vaske det i hdnden for at forleenge
knivsbladets levetid.

Lad IKKE knivsbladet komme i kontakt med andet
metal, keramik eller glas, da det vil beskadige
knivsbladet og gere det slovt.

Hvis der kommer madpletter pa produktet, kan du
bruge almindelig madolie til at fierne pletten. Pletter
pavirker ikke produktets ydeevne og er ikke deekket af
Tupperware-garantien.

Garanti
Tupperwares begreensede garanti er geeldende.

Tupperwares garanti beskytter MandodJunior imod
skar, revner, brud eller afskalning under normal, ikke-
kommerciel brug i hele produktets levetid. Denne
garanti omfatter ikke erstatning af brugte blade, ej
heller rustskader eller andre skader pa produktet,
der skyldes uagtsom brug eller misbrug af produktet.
Kontakt din Tupperware-konsulent vedrgrende et
erstatningsprodukt.

www.tupperware.dk
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Tack for att du véljer Tupperware® MandodJunior, ett
professionellt koksredskap som gér att du kanskéara
livsmedel i skivor pa nolltid. Las och f6lj dessa
instruktioner noggrant.

W3 B BB &8

Tupperware

Spara energi och skydda miljén genom att anvénda ett maskindiskprogram
med lag temperatur.

Anvéndning och skotsel

Produkten skér skivor i tre olika tjocklekar (Bild A).

Sparra eller justera skivornas tjocklek genom att stélla
in skjutreglaget i dnskad tjocklek I, I, eller IlI

eller spérra @. (Fig. B)

I'VARNING: Anvand ALLTID péaskjutaren (Bild C) nér du
anvander redskapet. .

ANVAND ALDRIG produkten UTAN PASKJUTAREN.
Bladet &r mycket vasst och kan orsaka skada om inte
paskjutaren anvands.

* IVARNING: Undvik att réra vid bladet eftersom det ar
mycket vasst. Det hdgkvalitativa bladet ar utformat for
att skdra med minsta méjliga kraft fran anvandaren.

» For alltid skjutreglaget till sparrlaget nér du inte
anvander produkten. Detta gér du genom att féra
skjutreglaget till lassymbolen (&).

* FOrsok INTE att slipa bladet med en knivslip.

 Lat produkten falla till golvet om du tappar den. Férsok
INTE att fanga produkten i luften eftersom detta kan
orsaka skada.

¢ Forvara produkten utom rackhall for barn. Se till att
forvara produkten pa saker plats och lamna den aldrig
utan uppsikt i nérhet av barn.

Rengoéring

* | VARNING: For alltid skjutreglaget till sparrlaget
innan du rengér eller nar du inte anvander produkten
(@).

* IVARNING: Rengdr bladet forsiktigt eftersom det
ar mycket vasst. Om du diskar for hand, anvand en
diskborste for att undvika att réra vid bladet.

Avlagsna alltid skjutreglaget fran baksidan av
produkten (Bild D). Montera ihop produkten igen efter
reng6ring (Bild E) och for genast tillbaka skjutreglaget
till sparrlaget (&).

Virekommenderar starkt att du diskar och skéljer
produkten efter varje anvandning.

Produkten kan diskas i maskin. Vi rekommenderar
déremot diskning fér hand eftersom detta gor att
bladet haller langre.

LAT INTE bladet komma i kontakt med andra metall-,
keramik- eller glasredskap eftersom det kan skada
eggen eller férsdmra dess prestanda.

Om livsmedlen missfargar produkten kan du anvanda
vanlig matolja for att ta bort flacken. Flackar péverkar
inte produktens funktion och omfattas inte av
Tupperwares garanti.

Garanti
Tupperwares begransade garanti géller.

Tupperwares garanti omfattar flisbildning,
sprickbildning, brytning och flagning av MandodJunior
vid normalt icke-kommersiellt bruk under produktens
hela livslangd. Denna garanti omfattar inte byte

av utslitna blad, rostskador och andra skador

som har uppstatt till f6ljd av vardslos eller felaktig
anvandning av produkten. Var vanlig kontakta en
Tupperwarekonsulent om du behdver byta ut din
produkt.

www.tupperware.se
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Takk for at du valgte Tupperware® MandodJunior,
et profesjonelt kjgkkenredskap for rask oppskjaering
av ingredienser i skiver. Vennligst les og felg disse
instruksjonene noye.

W3 B BB &8

Tupperware

Bruk et lavtemperaturprogram pa oppvaskmaskinen for & spare energi og
beskytte miljoet.

Bruk og pleie

¢ Produktet kan snitte i 3 ulike tykkelser (Fig. A).

e Las eller juster snittykkelsen ved & trekke
innstillingsdelen til ensket tykkelse |, I, eller Ill eller [&st
stilling @- (Fig. B)

* | ADVARSEL: Du MA alltid bruke handtaket (Fig. C) nar
produktet brukes. .

IKKE BRUK produktet uten HANDTAKET. Bladet er
skarpt, og kan forarsake personskade hvis handtaket
ikke brukes.

¢ | ADVARSEL: Unnga & bergre bladet. Det er ekstremt
skarpt. Kvalitetsbladet er utformet for & skjeere med et
minimum av kraft, og MA brukes sveert forsiktig.

* Produktet MA settes i last stilling nar det ikke er i bruk.
Sett det i last stilling ved & skyve innstillingsdelen til
lasesymbolet (@).

* PRQV IKKE & slipe bladet med en knivsliper.

* La produktet falle ned pa gulvet hvis du mister
det. IKKE PRQV & fange det i fallet. Det kan fere til
personskade.

* Produktet mé alltid oppbevares utilgjengelig for barn.
Pass pa at produktet oppbevares trygt, og la det ikke
veere uten tilsyn nar det er barn til stede.

Rengjaringsveiledning

* | ADVARSEL: Sett alltid produktet i last stilling for
rengjering og nar det ikke er i bruk (&).

* | ADVARSEL: Veer forsiktig nar du vasker bladet.
Det er ekstremt skarpt. Bruk en begrste for a unnga &
bergre bladet med hendene nar du vasker det.

* Fjern alltid innstillingsdelen fra baksiden av produktet
(Fig. D). Monter produktet igjen etter rengjering
(Fig. E), og sett det umiddelbart i Iast stilling ().

Det anbefales sterkt & vaske bladet umiddelbart etter
bruk, og & skylle hele produktet.

Produktet kan vaskes i oppvaskmaskin. Det
anbefales imidlertid & vaske produktet for hand, for &
sikre lang levetid for bladet.

LA IKKE bladet komme i kontakt med metall-,
keramikk- eller glassgjenstander. Det kan skade
eggen pa bladet og fore til at den blir slov.

Hvis det oppstar flekker av matvarer pa produktet,
kan du bruke vanlig matolje til & fierne flekken. Flekker
pavirker ikke produktets ytelse, og dekkes ikke av
Tupperwares garanti.

Garanti
Begrenset Tupperware-garanti gjelder.

Tupperware garanterer MandoJunior mot skar,
sprekker, brudd eller delaminering under normal, ikke-
kommersiell bruk i hele produktets levetid. Denne
garantien omfatter ikke erstatning for brukte blader,
og den dekker heller ikke rust eller annen skade pa
produktet som felge av uaktsomhet eller misbruk av
produktet. Kontakt en Tupperwarekonsulent for & fa et
erstatningsprodukt.

www.tupperware.no
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Kii

tos, etté valitsit Tupperware® MandoJunior

-leikkurin, ammattilaistasoisen ruoanlaittotydkalun,
jonka ansiosta viipaloit todella nopeasti. Lue seuraavat

oh

jeet huolellisesti ja toimi niiden mukaisesti.
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Kayta astianpesukoneessa alhaista pesulampétilaa energian
saastamiseksi ja ymparistén suojelemiseksi.

Kaytté ja hoito

Tuotteessa on valittavissa kolme eri viipalointipaksuutta
(kuva A).

Lukitse viipaleiden paksuus tai sdada sita vetdmalla
saéatdosa haluamaasi paksuuteen |, Il tai lll

tai lukitse @. (kuva B)

I'VAROITUS: Sormisuojusta (kuva C) on kaytettava
AINA laitetta kaytettaessa.

Tuotetta EI SAA KAYTTAA ILMAN SORMISUOJUSTA.
Terava tera saattaa aiheuttaa loukkaantumisen, jos
sormisuojusta ei kéyteta.

» | VAROITUS: Al4 koske teraan, silla se on erittéin
terava. Laadukas teré on suunniteltu leikkaamaan
mahdollisimman véhalla voimalla ja sitd on kaytettava
ERITTAIN varovasti.

* Kuntuotetta ei kdyteta, se ON ASETETTAVA lukittuun
asentoon. Aseta tuote lukittuun asentoon tyéntamalla
saatoosa lukitussymbolin (@) kohdalle.

« ALAYRITA teroittaa teraa veitsenteroittimella.

Jos tuote putoaa, anna sen pudota lattialle asti.

ALAYRITA ottaa sita kiinni iimasta, silla se saattaa

aiheuttaa loukkaantumisen.

Pidé tuote aina poissa lasten ulottuvilta. Sailyta laite

turvallisessa paikassa ja varmista, etta se ei ole

valvomatta, kun lapsia on paikalla.

Puhdistusohjeet

¢ | VAROITUS: Aseta tuote aina lukittuun asentoon
ennen puhdistusta seka kayton keskeytyessa (@).

¢ | VAROITUS: Pese tera varovasti, silla se on erittain
teréva. Jos peset tuotetta késin, kéyta harjaa 4laka
koske tuotteeseen kasin.

Poista aina séatdosa tuotteen takaosasta (kuva D).
Kokoa tuote puhdistuksen jalkeen (kuva E) ja aseta
se heti lukittuun asentoon (@).

Suosittelemme, etté peset teran heti kunkin
kayttokerran jalkeen ja huuhtelet tuotteen
huolellisesti.

Tuote on konepesun kestava. Teran kayttdian

pidentamiseksi tuote kannattaa kuitenkin pesté kasin.

ALA paasta terad kosketuksiin muiden metalli-,
keramiikka- tai lasiastioiden kanssa, silla se saattaa
vahingoittaa ja tylsyttaa teraa.

Jos ruoka varjaa tuotteesi, voit kayttaa ruokadljyya
varjaantymisen poistamiseen. Varjadntyminen ei
vaikuta tuotteen toimintaan, eiké Tupperwaren takuu
kata sité.

Takuu
Tuotteella on rajoitettu Tupperware-takuu.

Tupperwaren takuu takaa, ettd MandodJunior ei
lohkeile, halkea, murru tai hilseile pinnastaan
tavallisessa ei-kaupallisessa kaytdssa tuotteen
kayttéian aikana. Takuu ei korvaa kaytettyjen terien
vaihtoa eikd mydskaan kata ruostumista tai tuotteen
muuta vahingoittumista tuotteen huolimattoman tai
vaaran kasittelyn vuoksi. Ota yhteys Tupperware-
konsulenttiisi tuotteiden vaihtoasioissa.

www.tupperware.fi
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20G euXapLoTOUE TIou eTAeEaTe Tov Komm

™G Tupperware®, éva eMayyeAUATIKO EPYAAEIO
TpoeTOIAGiag paynToU TIouU 0ag ETITPETEL VA KOBETE
PEteg o€ XpOvo Undév. AlaBAcTe Kat aKoAOUONaTE TIG
TIAPAKATW 08NYiEQ TIPOCEKTIKA.
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Tupperware

XPNOLUOTIOLEITE TIPOYPAUHA XAHNATIG BEPHOKPAGIAG OTO TTAUVTIPIO THATWY
0ag, Yla va eE0IKOVOUNOETE EVEPYELA KAl VA TIPOCTATEWETE TO TIEPIBAAAOV.

Xpncr] Kat ppovTida

* ToTpoidv exel m duvatdmra va kOBeL Ppeteg oe 3
Sladopetika maxn (E. A).
* Mropeite va KAEIWOWOETE 1| va TIPOCAPUOCETE
TO TIAX0G Koyipatog TpaBwvtag Tov Tpidtn ato
ermBuunTod Tiaxog |, I, 1 Il oy kAedapia . (Ewk. B)
* | TIPOEIAOIMOIHZH: MPEMEI va xpnoJoroleite
Tov 0dnyo (E. IN) kGBe Popd Ttou xpnoloToLeite
TO TIPOi6V. Mnv xpnoiuoroleite To ipoidv XQPIX
TON OAHITO. H Aerida eival aiyunpr) Kat Mropei va
TIPOKAAEDEL TPAUMATIONS €AV SeV XpnotoTomnBei n
€10 Aap).

* I TIPOEIAOMOIHZH: AMopUYETE VA OKOUMTIOETE
™ Aermtida 0T ivau dlaitepa axunpen. H Aemida

UYNANG MoldTNTag eival oXeSIAOUEVN YIa va KOBEL e

eAdyotm) Suvapn kat MPEMEI va xpnowomoleital pe
€EAPETIKN TIPOCOXT).

¢ ‘Otav dev xpnouoroleital, To mipoidv MPENMEl va
ToroBeteital o B€on KAEWwWUATOG. TortobeToTE
TO OTT) B€0M KAEWOWHATOG HETAKIVWVTAG TOV
OALOBNTIPA GTO GUUBOAO TNG KAESAPIAS ().

* MHN eruyelprioete va tpoyioete T Aemida pe
TPOXLOTT] HAXALPLWDV.

* Eaqv pifete katahabog To Tipoidv, adriote To va
néoel oto atwpa. MHN mpootabroete va to
TIACETE GTOV A€PA, UMOPEL VA TPAUHATIOTEITE.

* Na duldooeTal TavTa pakpLd arod radid.
BeBawwbeite 6T PUAACOETE TO TIPOIOV 0E AOPAAEG
OTUEIO KaL PNV To adrjveTe Xwpig emifAeyn otav ta
madld givat PrpooTad.

Odnyieg kabaplopov

* I TIPOEIAOMOIHZH: Na pubpilete mavTa To TIPOoioV
0T™ B€0m KA WATOG TIPLV TO KaBapioeTe Kat dTav
OTaATATE T XPENi0T Tou ().

| MPOEIAOMOIHZH: Na mAévete Tn Aertida pe
mipoooxn 1ot eivat Waitepa ayunper). Otav

TO TIAEVETE OTO XEPL, XPNOoTIomoTe BovpTtoa
TIPOKEEVOU va arnopUYETE TNV emadn Je Ta xEpla
0ag.

Na adatpeite avra Tov oAlGBNTpa arod Ty Tiow
TIAEUPA TOV TIPOioVTOG (EiK. A). Adou To kKabapioeTe,
ouvappoAoynote To Tpoidv (E. E) kat avapubpiote
TO APECWG OTN B€0M KAEIBWHATOG ().

Zuviotdratl Beppd va TIAEVETE TN AETTOA APECWS
HEeTA arod KABe xprion Kat va EEMAEVETE TIOAU KaAd
TO TIPOIOV.

To TpoidV Uropei va TIAUBEL o€ TTAUVTIIPIO THATWV.
QoTt0600, cuvioTdtal To TIAUGIUO GTO XEPL yla va
naparteivete T Slapkela {wng ™G AeTidag.

MHN ¢épvete ™ Aertida oe enagdr] ue AAAA
METAAAIKA, KEPAMIKA 1] YUAAIVA AVTIKEMEVA SIOTL
prtopei va ¢pBapel kat va OTOPWOEL 1 KOWN TG
Aertidag.

2 € TIePIMTTWOT oV To GaynTo adrioet AekESEG OTO
TIPOIOV, UTIOPEITE VA XPNOLLOTION|OETE OTIOLOSNTIOTE
OIKLOKO AASL HAYELPENATOG YIa VA aPAPETETE TOV
Aeké. H dnoupyia Aekedwv Sev ermpedlel v
arnod00T ToU TIPOiGVTOG Kat Sev KAAUTTTETAL ATt TNV
gyyunon Tupperware.

Eyyunon

lox¥el 1 Tieploplop€vn eyyunon tng Tupperware.

H eyyunon g Tupperware IapExeL ipooTacia yla
Tov KOTtTn €vavTl XTUTNATOG, PWYNG, OTIACIHATOG
N EedAOUSIONATOG OE KAVOVIKEG GUVONKEG OLKIOKNG
Xpriong yta ) didpkela {wrig Tou Tipoidovtog. H
Tapovoa eyyunon dev TEPIAaPPAVEL AVTIKATACTACT)
UETAXEIPLIOUEVWV AETTIOWYV, 0UTE KAAUTTTEL OEEidwon
11 GAAN {na oo Tpoidv, N oroia TIPOKANBnKe ano
AUEAN 1] KOKT) XPTioM TOU TipoiovTog. Emikovwvriote
Je TN ouvepydaTida NG Tupperware yla aAVTOAAQKTIKO.

www.tupperware.gr
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Bnarogapvm 3a Bbibop Cnaricepa ans Hapesku
nomMTrKoB Tupperware® — KyxOHHOro npuéopa,
KOTOpbIM NO3BO/AET BGbICTPO Hape3aTb NPOAYKTbI.
BH1MaTeNIbHO 03HAaKOMETECH C MHCTPYKLMEN U
cnepywuTe en.
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Tupperware

Mcnonb3ayiTe HU3KOTEMMNEPATYPHYHO MPOrpaMMy NocyA0MOEYHOM
MalLMWHBbI, YTOGbI COKOHOMUTb SHEPTUIO U 3ALLUTUTL OKPYHAIOLLYIO Cpeay.

Ucnonb3oBaHue U 6e30nacHOCTb

* C NMOMOLLbO U3[EINA MOMKHO HapesaTb NPOAYKTbI
JIOMTUKaMW pa3Hoi (3 pa3mepoB) TOLLMHBI (pyC. A).

¢ 3abnOKVpPYITE U3AENME UKW OTPETYIUPYITE TOMLLUHY
JIOMTUKOB, CABUras NMoN3yHOK A0 HyHOro ypoBHs |, 1,
Il 6o cumBona 3amKa @ (puc. B).

¢ | OCTOPOXHO! OBA3ATE/IbHO ncnonbayiite
Aepmaresib 4/1A NpofayKToB (puc. C) Kaw bl pas npu
pa6orte ¢ nsgenvem. HE UICMOJIb3YUTE usgenve
BE3 AEPHATENA AN1A MPOAYKTOB. Jle3ssue
OCTPOE U MOET CTaTb MPUYMHON TPaBMbI MPK
OTCYTCTBWM iepHaTens 418 NPOAYKTOB.

¢ | OCTOPOXHO! He npukacavitech K 1e38M10,

OHO O4€Hb OCTPOE. DTOT BbICOKOKAYECTBEHHbIN
HOM NpefHasHa4eH anA Toro, YTobbl pesarb

C MUHUMaJIbHBIM YCUAIMEM, MOSTOMY MPU Ero
ucnonb3osaHun HEOBXOOMMO cobnogatb
npesesbHyt0 OCTOPOKHOCTb.

» Horga nsgenue He ncnonbayetca, OBA3ATE/IbHO
XpaHuTe ero B 3a6/IOKMPOBAHHOM NOSIOKEHWUN. 151
YCTaHOBKW GIOKMPOBKW CABWUHLTE NON3YHOK A0
CUMBO/1a 3aMKa (&).

¢ HE nbiTaiiTeCb 3aTO4UTb JI€3BME C MOMOLLILIO
TOYUIKM 151 HOHEN.

¢ Ecnv napgenve BbICKOMIL3HY/IO Y Bac U3 pyK,
no3Bo/IkTE eMy ynacTb Ha non. HE nbitaitech oButh
HOMX Ha NIeTy — 3TO MOXET NPUBECTU K TPaBMe.

¢ Bcerga xpaHuTe U3genvie B HeAOCTYMNHOM AJ1s feTel
mecTe. Y6eamuTech, 4To U3Le/IMe XPaHUTCH TakUM
06pa3oM, YTO HE CMOMET CTaTb MPUYMHOKN TPaBMbl,
W He OCTaB/AKTe ero 6e3 NpUCMoTpa B MPUCYTCTBUM
faeTen.

YKa3zaHuA no MbITbIO

* | OCTOPOXHO! Bceraa 6nokupyiTe nsgenve
nepes, O4UCTKON MM BO BpeMA NepepbiBa B pabote
(®@).

| OCTOPOMHOQ! MotiTe nessue akkyparHo, OHO
04eHb ocTpoe. MNpy MbITbe BPYUHYIO NONb3yMTECH
LLIETKOM, YTOBbI HEe KacaTbCA JIE3BUA PyKaMu.

Bcerga cHumariTe ABMIKYLLYIOCA feTanb B 3agHeN
YyacTu nsgenus (puc. D). Mocne ouncTrmn cobepute
usgenwve (puc. E) u cpasy e yctaHoBUTE 6/IOKUMPOBKY

HacTosiTeIbHO peKOMEHAYETCS MbITb JIE3BUE CPa3y
e MOoC/e Kam4oro CMoIb30BaHMsA U MOSHOCTLIO
NPOMO/IaCKMBATL U3aesne.

M3penve MOKHO MbITb B MOCYA0MOEYHOM MaLlMHE.
OpHaKo peKOMEHIYETCA MbITb Er0 BPYYHYHO, YTOGbI
NPOA/IUTb CPOK CYHObI N€3BMA.

HE ponycKavite KOHTaKTa 1e3BUs C NpegMeTamm us
MeTasnia, KepaMMKK MK CTEKNA, TaK Kak OHU MOTyT
NOBPEAUTL U 3aTYNUTb PEYLLYIO KPOMKY JIE3BUS.
Ecnv nuwa okpacuna usgenuve, ucnonbsyite noéoe
pacTUTe/IbHOE Macsio, YToGbl yAaIMTL NATHA. Hasnume
NATEH He B/IMAET Ha paboyme XapaKTePUCTUKU
M30e/nA 1 He NOKPbIBaeTCA rapaHTuen Tupperware.

FapaHTHA

MpUMeEHsETCA OrpaHUYeHHan rapaHTUsA KadyecTsa
Tupperware.

FapaHTna KomnaHuu Tupperware nogpasymeBaer,
y1o Cnavicep Ana HapesKu IOMTUKOB 3aLLyLLEH OT
06pa3oBaHWA 3a3y6PHH 1 TPELLMH, MOJIOMKU UN
NOBPEHAEHWA CIOEB MaTepuana Ha NPOTAKEHUN
BCEro CpoKa CAy6bl NPy yCA0BUN HOPMaTLHOTO
HEKOMMEepPYECKOro MCnosib3oBaHWA. JJaHHasn
rapaHTvA He npeanonaraeT 3aMeHbl UCNOJIb30BaHHbIX
Ne3BUN, a TaKKe He pacnpoCTpaHAETCA Ha Clyqan
MOSIB/IEHUSA PHABUYMHbBI U APYTUX NOBPEKAEHWMN,
BO3HWKLUMX MO HEOCTOPOXHHOCTU NN B peaysbTare
HenpasWIbHOro NCMo/b30BaHWA n3aenus. Mo nosogy
3aMeHbl CBAMMUTECH C KOHCYN5TaHTOM Tupperware.

www.tupperware.ru
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Hvala vam $to ste odabrali proizvod Tupperware®
MandodJunior, profesionalni alat za pripremu hrane
koji omoguduije iznimno brzo rezanje kriski. PaZljivo
procitajte ove upute i pridrzavajte ih se.
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Tupperware

Upotrebljavajte program pranja na niskoj temperaturi perilice posuda kako
biste Stedjeli energiju i pomogli pri o¢uvanju okolisa.

Upotreba i odrzavanje

* Proizvod moze rezati kriSke u 3 razli¢ite debljine (sl. A).
¢ Zakljucajte ili prilagodite debljinu kriski poviacenjem

Klizada na zeljenu debljinu I, 11 ili Il i zaklju&aite @ (sl. B).

¢ | UPOZORENJE: MORATE koristiti vodilicu za hranu
(sl. C) cijelo vrijeme prilikom upotrebe.
NEMOJTE KORISTITI proizvod BEZ VODILICE ZA
HRANU. Noz je ostar i moze prouzrociti ozljede ako se
vodilica za hranu ne koristi.

! UPOZORENUJE: Izbjegavajte dodirivanje noza jer
je iznimno ostar. Visokokvalitetni noz namijenjen je
za rezanje uz minimalan napor i MORA se koristiti
iznimno pazljivo.

Kada se ne koristi, proizvod se MORA postaviti u
zaklju€ani polozaj. Postavite u zakljuéani polozaj

povlacenjem klizaca do simbola za zaklju¢avanje (&).

NEMOJTE pokusSavati naostriti noz ostrilom za
nozeve.

Ako ispustite proizvod, pustite ga da padne na pod.
NEMOJTE ga pokusavati uhvatiti u padu jer tako
moze doci do ozljedivanja.

Uvijek drzite proizvod izvan dohvata djece. Pazite
da proizvod uvijek drzite na mjestu na kojem ne
predstavlja opasnost i nemojte ga ostavljati bez
nadzora kad se u blizini nalaze djeca.

Upute za ¢iScenje

* | UPOZORENUJE: Uvijek postavite proizvod u
zakljuani polozaj prije ¢ic¢enja i nakon svake
upotrebe ().

¢ | UPOZORENJE: Oprezno Cistite noz jer je vrlo ostar.

Ako proizvod perete ruéno, koristite etku kako biste
izbjegli dodirivanje rukama.

¢ Uvijek uklonite kliza¢ s poledine proizvoda (sl. D).
Nakon &iS¢enja sastavite proizvod (sl. E) i odmah ga
ponovo postavite u zakljuéan poloZaj (@).

¢ Svakako se preporucuje da noz operete odmah
nakon svake upotrebe i potpuno ga isperete.

¢ Proizvod se moze prati u perilici posuda. Medutim,
preporucuije se ruéno pranje kako bi se produzio
zivotni vijek noza.

* NEMOJTE dopustiti da noz dode u dodir s drugim
metalnim, keramickim ili staklenim predmetima jer se
time moze oStetiti i otupjeti rezni rub noza.

* Ako hrana ostavi mrlje na proizvodu, mozete
upotrijebiti bilo koje kuhinjsko ulje za uklanjanje mrlja.

Pojava mrlja ne utjece na rad proizvoda i nije pokrivena

Tupperwareovim jamstvom.

Jamstvo
Primjenjuje se ograni¢eno jamstvo tvrtke Tupperware.
Jamstvo tvrtke Tupperware jamci da se proizvod

u normalnim uvjetima nekomercijalne upotrebe tijekom
radnog vijeka proizvoda. To jamstvo ne ukljuéuje
zamijenu istroSenih nozeva i ne pokriva koroziju ili
drugo ostecenje proizvoda nastalo nepazljivom ili
nepravilnom upotrebom proizvoda. Za zamjenu se
obratite svom Tupperware prezentatoru ili zastupniku.

www.tupperware.hr,
www.tupperware.ba,
www.tupperware.rs,

www.tupperware.me
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Dékujeme, Ze jste si vybrali kraje¢ Tupperware®
MandodJunior, profesionalniho pomocnika k pfiprave
potravin, diky némuz neztratite krajenim uz zadny ¢as.

Peclivé si prectéte tyto pokyny a postupuijte podle nich.

W3 B BB &8

Tupperware

Pfi umyvani v myéce na nadobi pouzivejte program s nizkou teplotou,
abyste Setfili energii a chranili Zivotni prostredi.

Pouziti a udrzba

* Tento vyrobek kraji platky o 3 rdznych tloustkach
(obr. A).

e Tloustku platk(i nastavite posunutim jezdce
na pozadovanou tloustku I, Il nebo lll.
Vyrobek uzamknete posunutim jezdce do polohy
zamku @. (Obr. B)

| UPOZORNENI: Pfi pouzivani krajeée vzdy MUSITE
pouzivat ochranny kloboucek (obr. C). ]
Produkt NEPOUZIVEJTE BEZ OCHRANNEHO

KLOBOUCKU. Cepel je velmi ostra, a pokud nebudete
pouzivat ochranny klobouéek, mize zplsobit zranéni.

1 UPOZORNENI: Nedotykeijte se &epele, je velmi
ostra. Tato vysoce kvalitni ¢epel je navrzena tak,
aby fezala s minimalnim pouzitim sily. P¥i jejim pouziti
je tfeba dbat maximalni opatrnosti.

* Pokud vyrobek nepouzivate, VZDY jej uvedte
do zaméené pozice. Vyrobek zamknete tak, ze jezdec
posunete k symbolu zamku (&).

« NEPOKOUSEJTE SE &epel ostfit Ostiiem na noze.

* Pokud vyrobek upustite, nechejte jej volné spadnout
na zem. NEPOKOUSEJTE SE jej zachytit v padu,
jinak si mdZete zpUsobit zranéni.

* Vyrobek vzdy udrzujte mimo dosah déti. Vyrobek
ukladejte na bezpe¢ném misté a nenechavejte jej
bez dozoru v pfitomnosti déti.

Pokyny pro ¢isténi

1 UPOZORNENI: Pfed gigténim a kdykoli neni
pouzivan, vyrobek vzdy uvedte do zam¢&ené pozice
(@).

+ 1 UPOZORNENI: Cepel myjte opatrné, je velmi ostra.
Pfi ruénim myti pouzijte kartag, aby se s ni vase ruce
nedostaly do kontaktu.

Jezdce vzdy vyjimejte ze zadni strany vyrobku

(obr. D). Po vycisténi produkt znovu sestavte (obr. E)
aihned jej uvedte do zamcené pozice (&) .

Ddirazné doporucujeme ¢epel umyt ihned po kazdém
pouziti a nechat vyrobek dobfe okapat.

Vyrobek Ize myt v my€ce na nadobi. Doporu€ujeme
jej véak myt ruéné, prodlouzi se tim Zivotnost Cepele.
Cepel NESMIi prijit do kontaktu s jinymi kovovymi,
keramickymi nebo sklenénymi pfedméty, protoze ty
by poskodily a otupily jeji ostfi.

Pokud na vyrobku zlistanou skvrny od potravin,
odstrarite je béZnym jedlym olejem na vareni. Skvrny
nemaji vliv na funkci vyrobku a nevztahuje se na né
zaruka spolec¢nosti Tupperware.

Zaruka

Na vyrobek se vztahuje omezena zaruka spoleénosti
Tupperware.

Spole¢nost Tupperware u kraje¢e MandoJunior
poskytuje po celou dobu zZivotnosti vyrobku zaruku
na odstipnuti, prasknuti, ziomeni nebo odloupnuti, a
to pfi normalnim, nekomerénim pouziti. Tato zaruka
nezahrnuje vyménu pouzitych ¢epeli, ani nekryje
rezavéni nebo poskozeni vyrobku v disledku
nedbalého pouziti nebo pouziti, které neodpovida
uvedenému Ucelu vyrobku. Pro vyménu kontaktujte
poradkyni spole¢nosti Tupperware.

www.tupperware.cz

cz
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Dakujeme, Ze ste si vybrali kraja¢ MandoJunior

od spoloénosti Tupperware®, profesionalny nastroj

na pripravu jedla, vd'aka ktorému nakrajate potraviny
v rekordnom €ase. Pozorne si precitajte a dodrziavajte
nasledovné pokyny.

W& % BB B B X< &8

Tupperware

Pri umyvani v umyvacke riadu pouzivajte program s nizkou teplotou,
aby ste Setrili energiu a chranili zivotné prostredie.

Pouzivanie a starostlivost

» Tento vyrobok kraja potraviny na 3 rozliéné hrabky
(obr. A).
¢ Vyrobok uzamknite a hrdbku rezu nastavte tak,
Ze potiahnete posuvnu ¢ast na pozadovanu hrubku:
I, Il alebo Ill, pripadne do uzamknutej polohy @. (Obr. B)
1 UPOZORNENIE: Pri krajani MUSITE za kazdych
okolnosti pouzivat ochrann listu (obr. C). }
NEPOUZIVAJTE vyrobok BEZ OCHRANNEJ LISTY.
Cepel je ostra, a ak nepouzijete ochrannu listu, mézete
sa zranit.

! UPOZORNENIE: Nedotykajte sa Cepele,

je mimoriadne ostra. Tato kvalitna ¢epel je navrhnuta
tak, aby ste pomocou nej dokazali krajat

s vynaloZenim minimalnej namahy, a preto s nou treba
narabat mimoriadne opatrne.

Ked sa vyrobok nepouziva, MUSI byt v uzamknutej
polohe. Do uzamknutej polohy ho uvediete tak,

Ze posuvnu Gast posuniete k symbolu uzamknutia (@).

Cepel NEOSTRITE pomocou Briisiéa nozov.
Ak vam vyrobok vypadne z ruky, nechajte ho volne

dopadnut na podlahu. NECHYTAJTE ho vo vzduchu,
pretoZze sa mozete zranit.

Za kazdych okolnosti uchovavajte mimo dosahu deti.
Vyrobok skladuijte tak, aby nedoslo k poraneniu

a nenechavajte ho v pritomnosti deti bez dozoru.

Pokyny na cCistenie

* | UPOZORNENIE: Pred umyvanim alebo pri
preruseni pouzivania, vyrobok vzdy uvedte
do uzamknutej pozicie (@).

* | UPOZORNENIE: Cepel umyvaijte opatrne,
je mimoriadne ostra. Ak vyrobok umyvate ru¢ne,
pouzite kefku, aby ste sa ho nedotkli holymi rukami.

¢ Posuvnu ¢ast vzdy vyberajte zo zadnej strany
vyrobku (obr. D). Po umyti vyrobok znovu poskladajte
(obr. E) aihned ho vratte do zamknutej polohy (&).

¢ Dérazne vam odporuéame, aby ste epel ihned’
po pouziti umyli a dékladne ju oplachli.

¢ Vyrobok sa mbze umyvat v umyvacke riadu.

V zaujme zachovania dlh$ej Zivotnosti Cepele vam
vSak odporu¢ame, aby ste ju umyvali ruéne.

« Cepel NESMIE prist do kontaktu s inymi kovovymi,
keramickymi alebo sklenymi predmetmi, pretoze
by sa mohla v désledku toho poskodit a otupit.

* Ak sa na vyrobku objavia Skvrny od potravin, mézete
ich odstranit pomocou 'ubovolného oleja na varenie.
Zafarbenie neovplyvriuje vykon vyrobku a nevztahuje
sa nan zaruka spolo¢nosti Tupperware.

Zaruka

Na vyrobok sa vztahuje obmedzena zaruka firmy
Tupperware.

Zaruka firmy Tupperware znamena, ze pri beznom
nekomerénom pouzivani krajaca MandoJunior
nikdy neddjde k Stiepaniu, praskaniu, lamaniu ¢i
odlupovaniu. Tato zaruka sa nevztahuje na vymenu
opotrebovanych ¢epeli a nepokryva ani hrdzavenie
¢i iné poskodenie vyrobku v ddsledku neopatrného
alebo nespravneho zaobchadzania s vyrobkom.
Ak potrebujete vymenit kuchynsky riad, kontaktujte
konzultanta spolo¢nosti Tupperware.

www.tupperware.sk
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Dzigkujemy za zakup Multi Szatkownicy Junior
Tupperware®, czyli profesjonalnego narzedzia do
przygotowywania zywnosci, ktére maksymalnie skraca
czas krojenia. Najpierw nalezy sie uwaznie zapoznaé
z trescig instrukciji.

W& % BB B B X< &8

Tupperware

W zmywarce do naczyn zalecamy wybor programu niskotemperaturowego,
ktéry pozwala oszczgdzac energig i chroni¢ $rodowisko naturalne.

Instrukcja uzycia i konserwacji

Urzadzenie kroi na plastry o 3 réznych grubosciach
(ilustracja A).

Grubos¢ plastréw jest regulowana suwakiem, ktéry ma
ustawienia I, II, Il i blokada & (ilustracja B)

| OSTRZEZENIE: Nalezy ZAWSZE uzywaé prowadnicy
(ilustracja C) do przesuwania produktu spozywczego.
NIE WOLNO UZYWAC urzadzenia BEZ
PROWADNICY. Ostrze krajalnicy jest bardzo ostre,

a brak prowadnicy moze spowodowaé doznanie
urazow.

I OSTRZEZENIE: Nie dotykaé ostrza; jest bardzo
ostre! To wysokiej jakosci ostrze zaprojektowano

w taki sposob, aby krojenie wymagato uzycia jak
najmniejszej sity, wigc nalezy sig z nim obchodzi¢

Z najwyzsza ostroznoscia.

Kiedy nie jest uzywane, urzagdzenie MUSI by¢
zablokowane. Aby zatozy¢ blokade, nalezy przestawic
suwak do symbolu blokady (&).

NIE WOLNO ostrzy¢ ostrza ostrzatkg do nozy.

W przypadku upuszczenia umozliwi¢ urzadzeniu
upadek na podtoge. NIE fapac¢ w powietrzu, poniewaz
moze to spowodowac obrazenia.

Zawsze trzymac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Urzadzenie powinno si¢ znajdowac poza zasiegiem
dzieci i nie wolno go pozostawia¢ bez nadzoru

w obecnosci dzieci.

Wskazowki dotyczace czyszczenia

| OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem, a takze
podczas przerw w krojeniu, urzgdzenie musi byé
zawsze zablokowane (@).

! OSTRZEZENIE: Zachowaé ostrozno$é podczas
mycia ostrza, poniewaz jest bardzo ostre. Do mycia
recznego uzywac szczotki, aby unikac kontaktu

z dtorimi.

Zdja¢ suwak z tylnej czesci urzgdzenia

(ilustracja D). Po wyczyszczeniu ztozy¢ urzgdzenie
(ilustracja E), a nastepnie natychmiast je ustawi¢

w pozycji zablokowanej ().

Zdecydowanie zalecamy wymycie ostrza po kazdym
uzyciu oraz doktadne optukanie urzadzenia.
Produkt mozna bezpiecznie my¢ w zmywarce.
Zalecamy jednak mycie reczne, aby wydtuzy¢ czas
przydatnosci ostrza do uzycia.

NIE WOLNO dopusci¢ do stycznosci ostrza z innym
metalem, ceramika ani szktem, poniewaz moze to

spowodowac uszkodzenie i stepienie krawedzi ostrza.

W przypadku zaplamienia urzgdzenia przez zywnos¢
plame mozna usung¢ zwyktym olejem spozywczym.
Zaplamienie nie ma wptywu na dziatanie urzadzenia
i nie jest objete gwarancjg Tupperware.

Gwarancja:
Obowigzuje ograniczona gwarancja Tupperware.

Tupperware gwarantuje, ze Multi Szatkownicy Junior
nie wykruszy sig, nie peknie, nie ztamie sig i nie
ztuszczy podczas normalnego, hiekomercyjnego
uzytkowania produktu przez caty okres jego
uzytkowania. Ta gwarancja nie obejmuje wymiany
zuzytych ostrzy ani rdzewienia produktu czy szkod
spowodowanych niedbatym lub niewtasciwym uzyciem
produktu. W razie koniecznosci wymiany prosimy

o kontakt z konsultantem Tupperware.

www.tupperware.pl
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Multi Szatkownicy Junior



K&sz6njik, hogy a Tupperware® Junior Mandolin
Szeletel6 valasztotta, a professzionalis étel elékészitd
eszkozt, amellyel percek alatt felszeletelhet barmit.
Keérjuk, olvassa el és kdvesse ezeket az utasitasokat.

W3 B BB &8

Tupperware

Energiatakarékossagi és kérnyezetvédelmi megfontolasbdl alacsony
hémeérsékletl programot allitson be a mosogatégépén.

Hasznalat és apolas

* Atermék 3 kiildnbdzé vastagsagban képes vagni
(A abra).

* Zarjale, illetve allitsa be a szeletek vastagsagat a
csuszka kivant, I, Il vagy Ill vastagsagra allitasaval vagy
zarasaval.@. (B dbra)

* | FIGYELMEZTETES: FELTETLENUL hasznalja a
kézvédét (C abra) minden hasznalat esetén.

NE HASZNALJA a terméket a KEZVEDO NELKUL.
A penge éles és sérillést okozhat, ha a kézvédét nem
hasznaljak.

| FIGYELMEZTETES: Keriilie a penge érintését,
mivel az rendkiviil éles. Ezeket a kivald minéségu
késeket Ugy tervezték, hogy segitséglikkel minimalis
eréfeszitéssel lehessen vagni — hasznalatuk soran
fokozott elévigyazatossaggal KELL eljarni, ugyanis
rendkivil élesek.

Hasznalaton kivul a terméket MINDIG zart allapotban
tarolja. A zarashoz nyomja a szeletel6t a lezaras
szimbolumhoz (&).

NE probalja megélezni a pengét késélezbvel.

Ha elejti a terméket, hagyja leesni a féldre. NE
prébalja meg elkapni a levegében, mivel az sérilést
okozhat.

Téarolja a terméket gyermekek altal nem elérheté
helyen. Gy6z6djén meg réla, hogy a terméket
biztonsagos helyen tartja, és ne hagyja feligyelet
nélkul gyermekek jelenlétében.

Tisztitasi utmutato

« | FIGYELMEZTETES: Tisztitas elétt és hasznalaton
kivul a terméket mindig dllitsa lezart helyzetbe ().

| FIGYELMEZTETES: Tisztitsa a terméket 6vatosan,
mivel az rendkivil éles. Kézzel tisztitas esetén
hasznaljon szivacsot, vagy nagyon puha kefét, hogy
elkertilje a kézzel torténd érintést.

¢ Mindig tavolitsa el a szeletel6t a termék hatuljarol
(D abra). A tisztitast kdvetden szerelje 6ssze a
terméket (E abra) és azonnal allitsa vissza lezart
helyzetbe (&).

* Erésen ajanlott, hogy a pengét tisztitsa meg minden
egyes hasznalat utdn azonnal, és 6blitse le az egész
terméket.

* Atermék mosogatogépben is elmosogathatd. Habar
a kézi mosogatast ajanljuk a penge élettartamanak
meghosszabbitasa érdekében.

* NE hagyja, hogy a penge mas fémekkel, keramia
vagy Uveg targyakkal érintkezzen, mivel az
karosithatja és eltompithatja a penge vagofellletét.

* Amennyiben az élelmiszer beszennyezi a terméket,
hasznaljon haztartasi étolajat a folt eltavolitasahoz. Az
elszinez6dés nem befolyasolja a termék hasznalatat,
és nem vonatkozik ra a Tupperware garanciaja.

Garancia
A termékre korlatozott Tupperware j6tallas vonatkozik.

A Tupperware az Junior Mandolin Szeletel6 esetében
lepattogzas, repedés, térés és hamlas ellen vallal
garanciat a kés teljes élettartamara, rendeltetésszerd,
nem nagylUzemi hasznélat mellett. A jotallas nem
terjed ki a hasznalt pengék cseréjére, illetve a
gondatlan vagy nem rendeltetésszerl hasznélatbol
eredd karosodasra. Csereigény esetén keérjik,
forduljon a Tupperware tanacsadéjahoz.

www.tupperware.hu
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Taname, et valisite Tupperware® MandodJunior,
professionaalse toiduvalmistamise vahendi, mis
vbimaldab ajaséastlikku viilutamist. Lugege ja jargige
neid juhiseid hoolikalt.
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Tupperware

Kasutage ndudepesumasinas madala temperatuuriga programmi — nii
energiat ja kai keskkonda.

Kasutamine ja hooldamine
» Tootega saate ISigata 3 erineva paksusega viile (jn A).

* Lukustage voi kohandage viilude paksust, seades
liuguri soovitud viilutusasendisse |, II, Il voi siis
lukustusasendisse @. (Jn B)

¢ | HOIATUS. PEATE alati kasutama toidusuunajat (jn C).

ARGE KASUTAGE toodet ILMA TOIDUSUUNAJATA.
Loiketera on terav ja toidusuunajata kasutamine voib
pohjustada vigastusi.

» I HOIATUS. Viéltige |Giketera puudutamist, sest
see on véga terav. Ulikvaliteetne I6iketera on ette
nahtud I6ikamiseks minimaalse jduga ja seda PEAB
kasutama Ulima ettevaatlikkusega.

» Kui toodet ei kasutata, siis PEAB toode olema
lukustatud asendis. Lukustatud asendi saate seada,
lUkates liugurit lukustussiimboli suunas (&).

« ARGE teritage I6iketera noateritajaga.

* Kuitoode kaest kukub, laske sellel maha kukkuda.
ARGE Uritage seda kukkumise ajal kinni putida, sest
see voib pohjustada vigastusi.

* Hoidke lastele kattesaamatus kohas. Hoidke toodet
ohutus kohas ja arge jatke seda laste juuresolekul
jarelevalveta.

Puhastamisjuhised

* I HOIATUS. Enne puhastamist v6i kui kasutamine
katkestatakse, tuleb toode alati seada lukustatud
asendisse (@).

* I HOIATUS. Peske I6iketerasid aarmise
ettevaatlikkusega, sest need on véaga teravad. Késitsi
pestes kasutage harja, et valtida katega puudutamist.

Eemaldage liugur alati toote tagant (jn D). Parast
puhastamist pange toode taas kokku (jn E) ja seadke
see kohe lukustatud asendisse (@).

On aarmiselt soovitatav, et te peseks Ioiketera kohe
parast kasutamist ja loputaks toodet korralikult.

Toodet voib pesta ndudepesumasinas. Siiski on
soovitatav pesta kasitsi, sest nii pikendate I6iketera
kasutusiga.

ARGE laske I6iketeral muude metallesemete,
keraamika voi klaasist esemetega kokku puutuda,
sest see voib I6iketera kahjustada ja muuta tera
nuriks.

Kui toiduaine toodet maérib, siis voite plekkide
eemaldamiseks kasutada mis tahes majapidamises
kasutatavat toidudli. M&ardumine ei mojuta toote
toiduvalmistusomadusi ja see ei kuulu Tupperware
garantii alla.

Garantii
Tootele kehtib standardne Tupperware garantii.

Tupperware garanteerib, et viilutaja MandodJunior

ei morane, pragune, purune ega kooru tavaparasel
mittedrilisel kasutamisel toote kasutusea kestel.
Garantii ei hdlma kasutatud terade vahetamist ega
toote vaarkasutamise voi hooletuse tagajarjel tekkinud
roostetamist voi kahjustusi. Toote véljavahetamiseks
pdoérduge oma Tupperware konsultandi poole.

www.tupperware.ee
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Aciu, kad pasirinkote naujaja Tupperware®
MandodJunior pjaustykle. Tai aukstos kokybés virtuvés
jrankis, kuriuo galima greitai supjaustyti produktus
riekelémis. Atidziai perskaitykite ir laikykités gaminio
naudojimo instrukcijy.
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Tupperware

Plaudami indaploveéje, pasirinkite zemos temperatiros programa, kad
taupytuméte energijg ir saugotuméte aplinkg.

Naudojimas ir prieziura

* Pjaustykle galima supjaustyti 3 skirtingy storiy riekeles
(Pav. A).

* Pastumkite slankiklj j atitinkamg padétj, noredami
pasirinkti I, Il ar lll riekeliy storj arba jei norite uzrakinti
pjaustykle @. (Pav. B)

* ||SPEJIMAS: Pjaustydami visada PRIVALOTE naudoti
maisto laikiklj (Pav. C).

NENAUDOKITE pjaustyklés BE MAISTO LAIKIKLIO.

Astri gelezté gali suzaloti, jei nenaudosite maisto
laikiklio.

* ||SPEJIMAS: Gelezté labai astri, nelieskite jos.
Aukstos kokybes gelezté pagaminta taip, kad
nereikéty naudoti daug jégos pjaustant, todél ja
REIKIA naudotis labai atsargiai.

* Kai pjaustyklé nenaudojama, slankiklis TURI BUTI ties
uzrakto simboliu. Pjaustyklé uzrakinama pastimus
slankiklj ties uZrakto simboliu (&).

* NEBANDYKITE galasti geleztés peiliy galgstuvu.

*» Jeigu pjaustyklé iSkristy i§ ranky, negaudykite jos, bet
leiskite jai nukristi ant grindy. BANDYDAMI sugauti
krentancig pjaustykle, galite susizeisti.

* Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Nepalikite
pjaustyklés be prieziros, jei Salia yra vaiky.

Valymas

* ||SPEJIMAS: Prie$ valydami MandoJunior pjaustykle
ar tuomet, kai jos nenaudojate, pastumkite slankiklj
ties uzrakto simboliu (&).

* ||SPEJIMAS: Gelezté labai astri, plaukite jg atsargiai.
Plaudami rankomis, nelieskite geleztés pirstais,
naudokite Sepetél].

* Nuo pjaustyklés apacios nuimkite laikiklj (Pav.

D). ISvale pjaustykle, jg surinkite (Pav. E) ir iSkart
pastumkite slankiklj ties uzrakto simboliu (&).

Patartina gelezte nuplauti iSkart po naudojimo, o
pjaustykle gerai nuskalauti vandeniu.

Pjaustykle galima plauti indaplovéje.
Rekomenduojama pjaustykle plauti rankomis, kad jos
gelezte ilgiau tarnauty.

Gelezté NETURI liestis su metaliniais, keraminiais ar
stikliniais daiktais, kad nebiity sugadinta ar neatSipty.
Jei pjaustyklé nusidazo nuo maisto produkty, démes
galite paSalinti kepimo aliejumi. Démeés neturi jtakos
pjaustyklés naudojimui ir tokiu atveju Tupperware
garantija netaikoma.

Garantija
Taikoma ribota Tupperware garantija.

Tupperware garantuoja, kad tinkamai ir nekomerciniais
tikslais naudojama pjaustyklé nesutrupés, nejskils,
nesulls ir nesupleisés per visg gaminio naudojimo
laikotarpj. Si garantija netaikoma naudoty gelez¢iy
keitimui arba jei gaminys surudija arba sugadinamas

ji naudojant neatsargiai arba ne pagal paskirtj. Dél
gaminio pakeitimo kreipkités j savo Tupperware
konsultanta.

www.tupperware.|t
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Paldies, ka izvelgjaties iegadatiesTupperware®
MandoChef Juniors, kas ietaupa laiku, ir profesionals
partikas pagatavo$anas riks un sagriez Skéles

viena acumirkll! Ladzam rapigi izlasTt un ievérot Sos
noradijumus.

W& % BB B B X< &8

Tupperware

Trauku mazgajamajai masinai izvélieties zemas temperaturas programmu,
lai taupitu elektroenergiju un saudzétu vidi.

LietoSana un kop$Sana

Ar 8o izstradajumu Jus varat sagriezt produktus 3
dazada biezuma Skélés (A att.).

Nofiksgjiet vai noregul€jiet Skelu biezumu, pavelkot
slidni ldz vélamajam biezuma iestatijumam, attiecigi —
I, Il vai lll, vai arT nofikséjiet ar @ (B att.).

I BRIDINAJUMS! Lietosanas laika OBLIGATI
izmantojiet partikas turétaju (C att.).

NEIZMANTOJIET izstradajumu BEZ PARTIKAS
TURETAJA. Asmens ir ass un, ja partikas turétajs
netiek izmantots, tas var radit savainojumus.

« | BRIDINAJUMS! Nepieskarieties ar pirkstiem
asmenim, jo tas ir loti ass. Augstas kvalitates asmens
ir paredzéts grieSanai ar minimalu spéku, un ar to IR
jarikojas ar vislielako piesardzibu.

» Kad izstradajums netiek izmantots, tam IRjabut
blokétam. Noblokéjiet izstradajumu, pavelkot
blokésanas slidni pretT (@) simbolam.

» NEMEGINIET uzasinat asmeni ar naZu asinamo.

* Jaizstradajums krit zemé, laujiet tam nokrist uz
gridas. NEKAD neméginiet to nokert, tas var radit
savainojumus.

* Vienmér uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.
Glabajiet izstradajumu drosa vieta un neatstajiet to
bez uzraudzibas, ja tuvuma atrodas bérni.

Padomi tirisana

« | BRIDINAJUMS! Vienmér pirms tiriganas un
partaucot $kélésanu noblokéjiet izstradajumu. (&).

« | BRIDINAJUMS! Mazgaijiet asmeni piesardzigi, jo
tas ir loti ass. Ja mazgajat izstradajumu ar rokam,
izmantojiet birsti, lai izvairitos no saskares.

Vienmeér iznemiet slidni no izstradajuma
aizmuguréjas dalas (D att.). Kad tiriSana pabeigta,
salieciet kopa izstradajumu (E att.) un uzreiz
noblokéjiet to (&).

Stingri ieteicams nomazgat asmeni talit pec katras
lietoSanas reizes un kartigi noskalot.

Izstradajumu var mazgat trauku mazgajamaja
masina. Tomer, lai pagarinatu asmens kalpoSanas
laiku, izstradajumu ir ieteicams mazgat ar rokam.

NELAUT asmenim nonakt saskaré ar citiem metala,
keramikas vai stikla priekSmetiem, jo tas var sabojat
un padarit neasu asmens malu.

Ja uz izstradajuma paradas partikas plankumi, Jus
varat izmantot jebkuru majsaimnieciba lietojamo
cepamo ellu plankumu notiriSanai. Plankumu
paradisanas neietekmé izstradajuma lietoSanu un
uz 8o gadijumu neattiecas firmas , Tupperware”
izstradajumu garantija.

Garantija
Tiek piemérota ,, Tupperware” ierobezota garantija.

Lietojot izstradajumu parastos nekomercialos
lietoSanas apstaklos, firma , Tupperware” MandoChef
Juniors sniedz garantiju pret tadiem defektiem ka
Skelsanos, plaisasanu un sall$anu visa ta kalposanas
laika. ST garantija neietver nolietotu asmens nomainu
vai izstradajuma sartisésanu vai cita veida bojajumus,
kas radusies nolaidigas ricibas vai nepareizas
izstradajuma lietoSanas rezultata. Lai nomainitu
izstradajumu, sazinieties ar savu ,, Tupperware”
konsultantu.

www.tupperware.lv
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Yiyecekleri cok kisa siirede dilimlemenizi saglayan
profesyonel gida hazirlama araci Tupperware®
MandodJunior Dilimleyici Grintnd tercih ettiginiz igin
tesekkir ederiz. Bu talimatlar dikkatlice okuyarak
uygulayiniz.

W& % BB B B X< &8

Tupperware

Enerii tasarrufu yapmak ve ¢evreyi korumak igin bulagik makinenizde
dustik sicaklikta bir program kullanin.

Kullanim ve Bakim

« Uriinle 3 farkli kalinlikta dilimler elde edilebilir (Sekil A).

» Surglyd |, Il veya lll arasindan istenen kalinliga
kaydirarak dilimlerin kalinigini ayarlayin veya @
ile kilitleyin. (Sekil B)

* 1 UYARI: Uriin her zaman Parmak Koruyucu (Sekil C)
ile birlikte KULLANILMALIDIR.
Bicak keskin oldugundan, Parmak Koruyucu
kullanilimadiginda yaralanmalar meydana gelebilir.

* | UYARI: Bigak ¢ok keskindir, dokunmayin. Yiksek
kaliteli bu bigak, kesme iglemini minimum eforla
gerceklestirmek Uizere tasarlanmigtir ve son derece
dikkatli bir sekilde KULLANILMALIDIR.

. l"JrUn_ kullanimda degilken kilitli duruma
GETIRILMELIDIR. Strglyt (&) kilit isaretine
kaydirarak kilitli duruma getirin.

* Bileme aletiyle bigadi bilemeye CALISMAYIN.

« Uriiniin diismesi halinde yere diismesine izin verin.
Yere diismeden yakalamaya CALISMAYIN; bu
yaralanmalara neden olabilir.

* Her zaman ¢ocuklarin erigemeyecegi bir yerde
saklayin. Uriinlin kimsenin zarar gérmeyecegi bir
yerde oldugundan emin olun ve ¢ocuklarin bulundugu
yerlerde Urunu gézetimsiz birakmayin.

Temizlik Kurallar

* | UYARI: Temizlemeden énce veya kullanma ara
vereceginizde Uriini her zaman kilitli duruma getirin

* [ UYARI: Bigak ¢ok keskindir, yikarken dikkatli olun.
Bicagd elinizde yikarken, ellerinize temas etmemesi
icin firga kullanin.

Surglyd her zaman Urinln arka tarafindan gekin
(Sekil D). Urtini temizledikten sonra parcalari
birlestirin (Sekil E) ve hemen kilitli duruma geri getirin
(&).

Her kullanimdan sonra bigagi hemen yikamaniz ve
tim Urdn0 durulamaniz dnemle tavsiye edilir.

Uriin bulasik makinesinde yikanabilir. Ancak bigagin
kullanim émrini uzatmak igin elde yikamaniz nerilir.

Bicagin keskin kismina zarar verip korelteceginden,
bigadin diger metal, seramik veya cam materyallerle
temas etmesini ONLEYIN.

Yiyecegin Uriniinuz Gizerinde leke birakmasi
durumunda lekeyi cikarmak igin zeytinyagi
kullanabilirsiniz. Lekelenme Urliniin performansini
etkilemez ve Tupperware garantisi kapsaminda
degildir.

Garanti
Sinirl Tupperware garantisi gecerlidir.

Tupperware garantisi, MandodJunior Dilimleyici trinund
kullanim émru boyunca ticari olmayan normal kullanim
altinda yontulma, ¢atlama, kirlma veya soyulmaya
karsi korur. Bu garanti, kullanilmig bigaklarin
degisimini icermez veya Uriinuin ihmalkar ya da yanls
kullaniimasindan kaynaklanan paslanmayi veya diger
hasarlarn kapsamaz. Degisim igin Iltfen Tupperware
danismaninizla gérasun.

www.tupperware.com.tr
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Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali Tupperware®
MandodJunior, profesionalno orodje za pripravo hrane,
ki vam omogoc¢a hitro rezanje rezin. Pozorno preberite
navodila in jih upostevajte.

W3 B BB &8

Tupperware

Pri pomivanju v pomivalnem stroju uporabljajte program z nizko
temperaturo, saj boste tako prihranili pri energiji in pomagali varovati okolje.

Uporaba in nega

Izdelek lahko reze rezine 3 razli¢nih debelin (slika A).

Debelino rezin dolocite ali prilagodite tako, da drsnik
premaknete na zeleno debelino I, Il ali lll oziroma
polozaj za zaklepanje @. (slika B)

1 OPOZORILO: pri uporabi pripomocka si MORATE
vedno pomagati z vodilom za hrano (slika C).

Izdelka NE UPORABLJAJTE BREZ VODILA ZA
HRANO. Ce vodila za hrano ne uporabljate, se lahko na
njegovem ostrem rezilu poSkodujete.

! OPOZORILO: ne dotikajte se rezila, saj je izjemno
ostro. Visokokakovostno rezilo je oblikovano za
rezanje z najmanj$o mozno silo in z njim MORATE
ravnati iziemno previdno.

Kadar izdelka ne uporabljate, ga MORATE postaviti v
zaklenjeni polozaj.V ta poloZaj ga postavite tako, da
potisnete drsnik na znak za zaklepanije (&).

Rezila NE poskusajte ostriti z brusilnikom nozev.

Ce izdelek spustite iz rok, dopustite, da pade na tla.
Izdelka NE poskus$ajte ujeti, ker se lahko poskodujete.
Izdelek vedno hranite zunaj dosega otrok. Shranjujte
ga na varnem mestu in ga imejte pod nadzorom, ko so
v prostoru otroci.

Navodila za ¢is¢enje

* | OPOZORILO: pred ¢is¢enjem in ob vsaki prekinitvi

uporabe izdelek vedno postavite v zaklenjeni polozaj

(@).

* | OPOZORILO: rezilo pomivajte previdno, ker je

izjemno ostro. Pri roénem pomivanju uporabljajte
krtaco, da se ga ne bi dotikali z rokami.

Vedno odstranite drsnik s hrbtne strani izdelka

(slika D). Po ¢is¢enju sestavite izdelek (slika E) in ga
takoj postavite nazaj v zaklenjeni polozaj (@).
Priporo¢amo, da po vsaki uporabi takoj operete rezilo
in izplaknete izdelek.

Izdelek je mogo¢e pomivati v pomivalnem stroju,

a boste z roénim pomivanjem podaljsali zivljenjsko
dobo rezila.

Rezilo NE SME priti v stik z drugimi kovinami,
keramiko ali steklenimi izdelki, ker bi to poSkodovalo in
otopilo rezalni rob rezila.

Ce na izdelku nastanejo madezi od hrane, jih lahko
odstranite s poljubnim jedilnim oljem. Obarvanost ne
vpliva na delovanje izdelka in je garancija Tupperware
ne krije.

Garancija
Velja omejena Tupperwarova garancija.

Garancija Tupperware jam¢i, da se izdelek
Mandodunior v celotni Zivljenjski dobi pri obi¢ajni
nekomercialni rabi ne krusi, poka, lomi ali lupi. Ta
garancija ne vklju€uje zamenjave rabljenih rezil in
rjavenja ali drugih po$kodb izdelka zaradi malomarne
ali nepravilne uporabe. Za zamenjavo se obrnite na
svojega svetovalca Tupperware.

www.tupperware.si
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Jleape TiniKTen Kecyre KOMEKTECETiH Kacibu Tamak,
AanblHaay Kypanbl — Tupperware® yakbIT yHemaey
TIAriWiH caTbin anFaHblHbI3Fa anFbiC anTambl3. Ochbl
HyCKaynapbl MyKUAT OKbIHbI3 }aHe OPbIHAAHbI3.
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Tupperware

HyatTbl yHemaen, KopLuaraH opTaHbl KopFay MaKcaTblHAA bIAbIC HYFbILL
MaluMHaHbl TOMEH TemnepaTypasibl 6aFfapnamara Kombin KongaHbIHbI3.

MaipanaHy MaHe KyTin ycray

* Byn 6yibim 3 Typni KanbiHApIKTa Tineai (A cyperi).

¢ CoiprbiTnaHbl KanaraH |, Il Hemece lll KanbiHAbFbIHA
Hemece Ky/ibinTay @ KyriHe TapTy apKbl/bl TiNIKTEPAIH
KaJlbIHAbFbIH PETTEHI3 HEMECE OHbI Ky/IbINTaHbI3
(B cyperi).

e | ECKEPTY: Taram 6arbiTTarbilwTapbl (C cyperi)
OyWbIMabl NanfanaHFaH Kes KereH yakbiTra
KongaHybiHpi3 KEPEK.

Byn eHimaj TAFAM BAHBITTAYbILLBIHCHI3
NAMOANAHBAHDI3. Mbiwak eTKip eHe
Taram 6aFbITTayLUbIChl KofgaHblIMaca agamab!
HapaKaTtTaybl MyMKiH.

| ECKEPTY: MblwakKa T1in KeTnewi3, ce6ebi o1 eTe
oTKip. Ocbl }OFapbl canasbl NbllaKTap eTe a3 Kyl
HyMcay apKbl/ibl TypayFa apHasiFaH }eHe onap aca
caKTbIKneH nanganaHbinybl KEPEK.

OHiM KoniaaHbI/IMaraH Kesze OHbl Ky/ibinTasiFaH
Ky#re Koto KEPEHK. CbiprbiTnaHb! (@) Ky/bin
6esriciHe Kapai UTepy apKblibl Ky/binTay KyriHe
KOMbIHbI3.

MbiwaKTbl KegiMri NbllaKTapablH KarkparbIMeH
Kanpayra oapeKeTTeHOEHI3.

Erep 6yn 6yiMbimap! TycCipin ancaHbli3, 0N eaeHre
Ky1an TyCKeHLLe KyTiHi3. OHbl Kynan 6apa waTkaH
HepiHEeH KaFbin aslyFa opeKeTTeHOeHI3, cebebi
KapaKaTTaHyblHbI3 MyMKiH.

BapnblK yaKbITTa 6ananapaaH asllak xepae
caKTaHbI3. Byn eHiMaj 3aKbIMAaHy TyblHAAMaNTbIH
KalbIKTbIKTa CaKTaHbI3 }aHe OHbl Gananap XypreH
HepAae Kapaycbi3 KangblpMaHbi3.

Tasanay HycKaynapbl
e | ECKEPTY: byibiMabl Ta3anay anfibiHaa aHe

navaanany KigipTinreH Kesge apKallaH Kysibinray
KyMiHe opHaTbIMN OTbIPbIHbIS (@).

| ECKEPTY: MNbiwakTbl abaiinan ®yblHbi3, ce6e6i
on eTe oTKip. KonMeH XyblFaH Kesge KonabiH
HY3iHe THin KeTyiHe ¥01 6epMec YLLUIH LISTKEHi
nanganaHbliHbI3.

ChbIpFbITnaHbl 9pKaLlaH 6yMbIMHbIH apTHbI HaFbiHaH
anbin Tactan oTbipbiHbI3 (D cypeTi). TasanaraH CoH
GyVbIMIbl KanTa KypacTbipbiHbI3 (E cypeTi) )oHe
OHbl Aepey Ky/ibinTay (@) KyiiHe opHaTbIHbI3.
MbiwaKTbl 8p6ip KoNAaHyAaH KeMiH ybin, GyibiMabl
TONbIFbIMEH LLAWFaH HeH.

Byn eHimai bigbIC KyFbill MalUMHAAA HKyyFa

6onappl. lereHMeH, NbllWaKTblH NavganaHy Mepsimi
y3arblpaK 60/ybl YLLUiH, OHbl KOJIMEH }YbIM OTbIpFaH
aypbic.

MblwaKTbiH 6acka MeTann, KepaMuKa HEMECE LUbIHbI
3aTTapFra TUIN KeTyiHe o1 6epMeHi3, cebebi on
MbILLAKTbIH *Y3iH 3aKbIMAaybl HEMECe 6TNENTIH eTin
TacTaybl MyMKiH.

Erep 6yibiMaa Taram aafbl Kasica, AaKTbl KETipy YLLiH
KEe3 Ke/ireH Tamak nicipy CyMblK MariblH NaviganaHa
anacbi3. [lakrap GyMbIMHbIH }yMbICbIHa Kegepri
Hacamanapl )eHe on Tupperware Keningiriiae
KaMTbl/IManpl.

Heningix

LLekTeyni Tupperware Keningiri KoagaHbinagbl.
Tupperware Keningiri yakbIT yHeMAgey TiariLliH
KOMMEPLMAIbIK EMeC MaKcaTTa KongaHy
KesiHAae YrinyaeH, apbliyaaH, 6ysbinyaaH
HoHe KabblpluiaKTaHyAaH cakTaHgbipagpl. by
Keningik ecKi *ysaepai aybICTbIpy, OHIMAI AypbIC
navipanaH6araHHaH ToT 6acy Hemece GyniHy
}aFaannapblHa KongaHblimangsl. blasictel
aybICTbIpbIN any YLUiH e3iHisre Tupperware
KeHecLiciMeH xabapiacblHbl3.

www.tupperwarebrands.com MeKeHkalbl
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Va multumim ca ati ales MandoJunior Tupperware®,
un instrument profesional care permite taierea rapida
in felii. Va rugam sa cititi si sa urmati cu atentie aceste
instructiuni.
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Tupperware

Folositi un program cu temperatura scazuta la masina de spélat vase
pentru a economisi energie si a proteja mediul.

Utilizare si intretinere
* Produsul poate taia felii de 3 grosimi diferite (Fig. A).

* Blocati sau ajustati grosimea feliilor, trdgand de glisor
péana ajungeti la grosimea dorita |, Il sau lll sau blocati
a. (Fig. B)

* | AVERTISMENT: TREBUIE sa folositi protectia suport
alimente. (Fig. C) de fiecare data cand utilizati produsul.
NU UTILIZATI produsul FARA PROTECTIA SUPORT

ALIMENTE. Lama este ascutita si poate provoca
vatamari in cazul in care nu folositi protectia suport
alimente.

* | AVERTISMENT: Evitati atingerea lamei, deoarece
este foarte ascutita. Aceasta lama de inalta calitate
este proiectata pentru a taia cu un efort minim si
TREBUIE utilizatd cu cea mai mare grija.

¢ Atunci cand nu este utilizat, produsul TREBUIE sa
fie fixat in pozitia blocat. Fixati-l in pozitia blocat
impingand glisorul inspre simbolul de blocare (&).

« NUINCERCATI s4 ascutiti lama cu un dispozitiv de
ascutit cutite.

» Daca scapati produsul, lasati- s cada pe podea. NU
incercati sa il prindeti in aer, deoarece va puteti rani.

* Anu se lasa niciodata la indeména copiilor. Asigurati-
va ca pastrati produsul intr-un loc din care nu poate
produce vatamari si nu il Iasati nesupravegheat in
prezenta copiilor.

Instructiuni de curatare

* | AVERTISMENT: Fixati intotdeauna produsul in
pozitia blocat inainte de a-I curata sau atunci cand
ntrerupeti utilizarea acestuia (&).

* | AVERTISMENT: Spalati lama cu atentie, deoarece
aceasta este foarte ascutita. Daca o spalati manual,
folositi intotdeauna o perie pentru a evita atingerea
acesteia cu mainile.

Inlaturati intotdeauna ghidajul de pe spatele
produsului (Fig. D). Dupa curatare, asamblati
produsul (Fig. E) si fixati-l din nou in pozitia blocat (&).
Se recomanda spalarea imediata a lamei dupa
fiecare utilizare si clatirea completa a produsului.
Produsul poate fi spalat in masina de spalat vase.
Daca doriti sa prelungiti durata de viata a lamei, se
recomanda spalarea manuala.

NU lasati lama sa intre in contact cu alte articole din
metal, ceramica sau sticld, deoarece acest lucru ar
putea deteriora si toci taisul lamei.

in cazul in care produsul este patat cu mancare,
puteti folosi orice ulei de gatit pentru a inlatura
petele. Formarea petelor nu afecteaza performantele
produsului si nu este acoperita de garantia
Tupperware.

Garantie
Se aplica garantia limitata Tupperware.

Garantia Tupperware protejeaza MandodJunior
Tupperware impotriva aschierii, craparii, ruperii sau
exfolierii in conditiile utilizarii normale necomerciale,
pe toata durata de exploatare a produsului. Aceasta
garantie nu include inlocuirea lamelor uzate, nici nu
acopera ruginirea sau alte deteriorari ale produsului ca
urmare a utilizarii neglijente sau necorespunzatoare

a acestuia. Pentru Tnlocuire, contactati consultantul
Tupperware.

www.tupperware.ro
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Bnaropgapvm BK, 4e nsbpaxte cnaicepa Tupperware®
MandodJunior — npodecroHaneH MHCTPYMEHT 3a
NpUroTBAIHE Ha XpaHa, KOMTO B/ NO3BO/IABA fa PeHeTe
pe3eHn U3KAKUUTENHO 6BP30. MNpoyeTeTe U cneaBaniTe
TE3M MHCTPYKLMU BHUMATESHO.
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Tupperware

M3anonasaiiTe HUCKOTEMNEpATypHa Nporpama Ha CbAOMUAIHATa MallMHa,
3a fa necTute eHeprmva 1 onaseare OKO/IHAaTa cpeja.
U3nonsBaHe U rpua

* [IpoAyKTBLT MOMeE fia pere pe3eHn B 3 pasivyHu
aebenvnu (dur. A).

* 3aksio4eTe WM perynnpanTte gebenvHara Ha
peseHu1Te, KaTo M3abpnarTe nb3raqa Ao xenaHara
ae6enuna l, Il unm lIl, unn 3akntoyete g. (Pur. B)

o | MPEAYNPEXOEHUE: TPABBA pa nsnonseare
Lankara 3a 3axsallaHe xpaHa (¢ur. C) BuHaru no
BpeMe Ha yroTpeta.

HE N3MNOJI3BANTE npopyKTa wankara 3a
3axBaLyaHe Ha XPAHA. OcTpueTo MoKe Aa NpuyrHU
HapaHABaHWA, aKo Luankara He ce U3nonsea.

| NPEAYNPEXAEHUE: N36sareaiiTe aa foKocBaTe
OCTPMETO, TbI1 KaTO € U3KJIKOUUTESTHO OCTPO.
B1COKOKAYECTBEHOTO OCTPUE € NpeAHasHayeHo aa
pexe ¢ MvHMMasiHa cuna u TPABBA pa ce nsnonsea
C NMOBWLLEHO BHUMaHWE.

Horaro He ce uanonsea, npoaykTsT TPABBA pa
6be NoCTaBeH B 3aK/lo4eHa nosuums. MNoctasete B
3aK/lo4eHa No3uumaA, KaTo n3byTtare nabarada Kbm
CMMBO/1a 32 3aK/II04BaHE (@).

HE onuTBaiTe Aa NogoCcTpATe OCTPUETO C TOUUIIO 3a
HOMOBE.

AKO 13nycHeTe NpoAyKTa, OCTaBETE NPOAYKTa Aa
nagHe Ha noga. HE onuTBaliTe ga ro xsaHeTe BbB
Bb34yxa, Thil KATO MOXKE Aa Ce HapaHuTe.

BuHarv nasete pganed ot geua. TpAa6ea fa AbpHUTe
npoayKTa Ha 6e30nacHoO MACTO M Aa He ro ocTaBATe
6e3 Haa3op, Korato UMa eua Habamso.

Hacoku 3a nouncteaHe

I NPEAYNPEXAEHWME: BuHaru cnaravite npogyKTa
B 3aK/104eHa NosuLmA Npeay NoYMCTBaHe M Korato
M3MON3BAHETO € BPEMEHHO NMPEKbCHATO ().

I NPEAYNPEXAEHUE: Muiite ocTpreTo
BHMMATE/IHO, ThI KaTo € U3KJ/IHYUTETHO OCTPO.
Horato mueTe Ha pbKa, U3Mnon3BaiTe YeTKa, 3a Ja
n3berHeTe AOKOCBAHETO C pbLETE CU.

BuHarv npemaxsaiTe nib3raya ot 3agHara 4act
Ha npogyKrta (¢pur. D). Cneg nounctaaHe crnobete
npopyKTa (¢ur. E) n BegHara ro cnoxere o6patHo B
3aK/Il04eHa nosvums ().

CwiHo ce npenopbyBa Aa U3M1BaTe OCTPUETO
BeAHara c/ef, BCAKO M3M0N3BaHe U HaMmb/IHO Ja
naniakeare npogyKra.

npOﬂ,yK'l'bT MOXe Aa ce M1e B CbA0MUANHA MallnHa.

Bbnpeku ToBa 06aye ce npenopbyBa MUEHE Ha
pbKa, 3a Aa Ce YAb/IKU HUBOTBT Ha OCTPUETO.

HE ocTaBsiiTe 0CTPWETO fja B/M3a B KOHTAKT C Apyru
METaSTHW, KEPAMUYHW UK CTBH/IEHW NPeaMeTH, Thit
KaTo ToBa 61 MOBPEAMIO U 3aTHMWIIO PEHELLMA Kpar
Ha OCTPHETO.

AKO XxpaHara oCTaBw NeTHa no NPoAyKTa, MOMeTe Aa
M3Mon3Bare KakeaTo v Aa 61no MasH1Ha 3a rotseHe,
3a fa npemaxHeTe neTHoTo. MNosasara Ha neTHa

He OKa3Ba Bb3/eNCTBNE BbPXY ePEeKTUBHOCTTA

Ha NPOoAyKTa M He ce NOKpMBA OT rapaHLmMaTa Ha
Tupperware.

FapaHuusa
Mpwunara ce orpaHnyeHa rapaHums Ha Tupperware.

MapaHuuaTa Ha Tupperware saliuTaBa cnavicepa
MandodJunior cpelly HawbpbBaHe, HanyKkBaHe,
cyyrnBaHe Wau oNloLLBaHe NPY HopManHa
HeKomepcuasiHa ynoTpeta 3a Lens HUBOT Ha
npoayKTa. Tasu rapaHuma He BKtoYBa 3amsAHa 3a
n3non3eaHn OCTpueTa, HUTO NOKPMBA pbHaa Uan
ZApyra noBpea Ha NpofyKTa, NPousT1YaLLyM oT
HemapsvMBa Wan HenpasuiHa ynotpeba Ha npoayKTa.
CebpeTe ce cbe cBos [leMoHcTpaTop Ha Tupperware
3a nogmsaHa.

www.tupperware.bg
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